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CESION

ASSIGNMENT

Yo. (nosotros) abajo firmado (s)

domiciliado(s)
en

I (we). the undersigned

(1) DIMAIUTA Nicola
(2) EGLI Konrad

(3) GLAUBITZ Joachim
(4) URWYLER Simon

of

(1) Amselweg 8 ZUCHWIL, 4528 SUISSE
(2) Hasenweid 10 OLTEN, 4600 SUISSE

(3) Rossweid 7 SINS, 5643 SUISSE

(4) Brickfeldstrasse 13 BERN. 3012 SUISSE

declaro(amos) bajo juramento ser unico(s) y verdadero(s)
inventor(es)

de la

invencién:

state(s) under oath to be sole and true inventor(s) of the invention:

“Nucleic acids and methods for detecting pathogens and beneficial
microorganisms”

declaro(amos) asi mismo que cedo(emos) y
transfiero{erimos), sin

limitacion, a favor de la

sociedad

constituida y existente de
conformidad con las leyes
de

domiciliada en

state as well, that assign, without reservations or limitations in favour
of

OMYA INTERNATIONAL AG a corporation constituted and existing
in conformity with the laws of Suisse domiciled in Baslerstrasse 42
OFTRINGEN, 4665 SUISSE

todos los derechos inherentes a dicha invencién y que la
citada Compafiia queda facultada para solicitar en su
nombre la patente de invencion correspondiente en la
Republica de Colombia.

all rights inherent to said invention and that the above mentioned
company hereby is enabled to apply. in its name, for the corresponding
patent invention. in the Republic of Colombia

Dado y firmado hoy/Given and signed this [7.06 & ‘b

en/in ( .f"l)“; L [ Ot
/ /

por/by

Firma/Signature

(1) DIMAIUTA Nicola
) EGLI Konrad
(3) GLAUBITZ Joachim

(4) URWYLER Simon
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(1) Amselweg 8 ZUCHWIL, 4528 SUISSE
(2) Hasenweid 10 OLTEN, 4600 SUISSE

(3) Rossweid 7 SINS, 5643 SUISSE

(4) Briickfeldstrasse 13 BERN. 3012 SUISSE

declaro(amos) bajo juramento ser inico(s) y verdadero(s)
inventor(es)

de la
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state(s) under oath to be sole and true inventor(s) of the invention:

“Nucleic acids and methods for detecting pathogens and beneficial
microorganisms”

declaro(amos) asi mismo que cedo(emos) ¥
transfiero(erimos), sin
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sociedad

constituida y existente de
conformidad con las leyes
de

domiciliada en

state as well, that assign. without reservations or limitations in favour
of

OMYA INTERNATIONAL AG a corporation constituted and existing
in conformity with the laws of Suisse domiciled in Baslerstrasse 42
OFTRINGEN. 4665 SUISSE

todos los derechos inherentes a dicha invencién y que la
citada Compaifiia queda facultada para solicitar en su
nombre la patente de invencién correspondiente en la
Repiiblica de Colombia.

all rights inherent to said invention and that the above mentioned
company hereby is enabled to apply, in its name. for the corresponding
patent invention, in the Republic of Colombia
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Firma/Signature

) DIMAIUTA Nicola
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Yo, (nosotros) abajo firmado (s) I (we). the undersigned
(1) DIMAIUTA Nicola
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(4) URWYLER Simon
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en of

(1) Amselweg 8 ZUCHWIL, 4528 SUISSE
(2) Hasenweid 10 OLTEN. 4600 SUISSE

(3) Rossweid 7 SINS, 5643 SUISSE

(4) Briickfeldstrasse 13 BERN, 3012 SUISSE

declaro(amos) bajo juramento ser unico(s) y verdadero(s)
inventor(es)

de la

invencion:

state(s) under oath to be sole and true inventor(s) of the invention:

“Nucleic acids and methods for detecting pathogens and beneficial

microorganisms”

declaro(amos) asi mismo que cedo(emos) y
transfiero(erimos), sin

limitacion, a favor de la

sociedad

constituida y existente de
conformidad con las leyes
de

domiciliada en

state as well, that assign, without reservations or limitations in favour

of

OMYA INTERNATIONAL AG a corporation constituted and existing
in conformity with the laws of Suisse domiciled in Baslerstrasse 42

OFTRINGEN., 4665 SUISSE

todos los derechos inherentes a dicha invencion y que la
citada Compafiia queda facultada para solicitar en su
nombre la patente de invencién correspondiente en la
Repiblica de Colombia.

all rights inherent to said invention and that the above mentioned
company hereby is enabled to apply, in its name, for the corresponding

patent invention, in the Republic of Colombia

Dado y firmado hoy/Given and signed this ./ |~ 1) /¢

en/in  Oftringen, Switzerland

por/by

Firma/Signature / ¥ 4




